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OLGIERD GRZYMAŁOWSKI.
Secretaire du Bureau de l'Assoc, Des Scouts Slaves.

LA COLLABORATION DES ORGANISATIONS 
DES SCOUTS ET DES GIRL-GUIDES SLAVES.

Le bureau des scouts 
et des girl-guides slaves 
fonde en 1922 a Prague 
a pour but:

1) raffermir les senti- 
*■' ments de la fraternite par- 
; mi tous les scouts slaves 
- et consolide leurs rela-

tions muntuelles, fondees 
sur la confiańce - recipro 
que

2) faciliter les relations 
personelles entre les mem- 
bres des organisations

OLGIERD GRZYMAŁOWSKI scoutes.
Pour atteindre ce but 

out doit proceder par les moyens qui suivent: con- 
ferences, camps constants et excursions, expedi- 
tions, echange reciproque des letres et cartes et 
enfin des informations touchant les travaux de cha- 
que organisation en particulier,

Les cojriferences des representants des organisa
tions fraternelles, qui ont eu lieu a Copenhague 
et Kandersteg non seulement saluaient a 1’unanime 
la fondation du bureau des scoutes slaves, mais 
demontraient de la maniere absolue la necessite 
de la collaboration constante et stable, du par- 
tage mutuel des resultats obtenus par le fravail 
dans les organisations et enfin de 1'aide mutuel 
en fait d'instruction de scoutemestre et girl-guides, 
Toutefois nons devous avouer sincerement, que 
jusqu'apresent, nons avons reussi a realiser a peine 
une partie de nos plans, et la tache est encore 
loin d’etre finie, c'est donc un appel chalereux 
qne nous adressons a tous nos freres scouts 
et girl-guides en leur priant de nous venir 
en aide, Les moyens les plus efficaces pour y con- 
tribuer sont:

1, Communiquer au Bureau de Scouts et girl- 
guides slaves (Varsovie, Aleja Ujazdowska 37—12) 
les adresses des personnes, ayant envie de lier la 
correspondance, n'oubliant pas de marquer en 
meme temps dans quelle langue elle doit etre 
conduite. Ces adresses ne manqueront pas detre 
publiees dans le Scout slave,

2, Propager le journal „Scout Slave", Dans l'or- 
ganisation polonaise il est de rigueur que chaque 
abonne de 1'organe officiel de 1'Association de 
scouts polonais „Harcmistrz" reęoit aussi „Scout 
Slave" et comme chaque Scoutmestre a le devoir 
d'abonner „Harcmistrz", par consequent Scout 
slave est tres repandu parmi nos scoutmestres.

N’est il pas indique, que les antres organisations 
agissent de la meme maniere?

On ne trouveriez Vous possible d'expedier 
„Scout Slave" parmi tous Vos troupes et scout
mestres ?

3. S'interesser dune maniere plus vive de Scout 
slave, comme d'un journal appartenant a nous tous, 
Notre envoi de quclques disaines d'exemplaires 
du 1-er numero de Scout słave adresse a chaque 
organisation a eu comme suitę un resonnement 
tres faible — quelques courtes mentions dans les 
journaux officiels de 1‘organisation et rien de plus. 
Nous esperons que le 2-d numero provoquera un 
interet plus vif, ainsi qu'une correspondance plus 
animee, comprenant l'envoi des materiaux de ren- 
seignement et des articles pour inserer,

4. Envoyer les informations, concernant le deve- 
loppement du mouvement scoute dans chaque pays,

5. L’echange reciproque des journaux et publica- 
tions non seuleument scoutes, mais aussi apparte
nant a d'autres domaines particulierement inte- 
ressants.

Nos efforts doivent avoir pour but la connais- 
sance et le rapprochement mutuel non seulement 
parmi les chefs de 1'organisation, mais aussi parmi 
les nombreuses rangees des travailleurs de scout 
et de la jeunesse.

Rien ne contribue dune maniere plus efficace 
a ce rapprochement quj les excursions,

Pensons y des lors et commenęons a faire des 
preparatifs necessaires pour 1'echange des excur- 
sions et la possibilite d'y prendre part a nos 
membres,

Pologne espere que le 2 Iamboree national 
des girl-guides, qui aura lieu dans la premiere 
quinzaine du mois de juillet et 1 er Jamboree des 
chefs des troupes fixe pour les jours de 1 — 6 juillet 
l'an 1928 auront le plaisir de reęevoir les freres 
slaves de toutes les organisations.

Le scouting polonais va celebrer a 1'annee 1928 
le cinq centieme anniversaire de la mort de Za- 
wissa Noir (Czarny) de Garbów. Cetait un che- 
valier celebre et homme d'etat remarquable, dont 
le nom ete glorifie dans le monde entier. Les 
freres cheques le connaissent, a cause de son 
action commune avec eux au concile de Constanza, 
de meme il est connu par les freres Serbes, car 
c’est a Białogrod qu'il a peri des mains des 
Turques et en suitę enseveli dans la terre serbe,

Par rapport a cette annee commemorative tachons 
de contribuer par tous nos efforte a 1’approfonde- 
ment de la fraternite slave.



E. PIASECKI.
Med. Dr, Prof. Poznań Unioersity Poland. WkHji

THE SCOUT PHYSIOUE.
The well known modesty of the Founder of 

our Movement, induced him to say, at our Confe- 
rence in Paris, that Scouting is merely „a boys 
gamę”. I feel to express an opinion prevailing 
with all education workers of to - day, if I but 
partly agree with him this time. Scouting is, 
a boys gamę, but it is besides a new educational 
method, and a great one too. The aim of our 
International Conferences is before all, to improve 
the details respecting the practical carrying out 
of the ingenious principles of this method, Allow 
me in the following few lines, to dwell exclusively 
upon the physical aide of the problem.

As I pointed out on another occasion in a paper 
read before the International Congress on Physical 
Education Paris 1913, the short experience of two 
years work enabled us already then, to see clearly 
the great importance of Scouting as a means of 
Physical education: Scouting Exercices, combined 
with schools trips, madę them a once attractive 
and therefore morę freąuent even in towns whose 
environs do not afford much natural, or historical 
interest. Consisting as they do, mostly in camping, 
these exercices madę our trips cheapear, morę 
extensive, and much morę hardening for the youth. 
Our outdoor games, whose beneficial influence 
suffered already by over—competition with all its 
harmful consequences, received a desirable rival 
in scouting games, which at once remowed the in 
scene, from the neighbourhood of crowded tribunes, 
into hills and forests. Our too artificial athleiics 
became, in the hands of scouting workers, morę 
practical, and less strenuous. Moreover, Scouting 
being a great attraction for boys, the Scout Law 
proved much morę effećtive than all school regula- 
tions, or lessons, in inducting the youth to healthy 
lifedaily gymnastics, cold baths, sleeping with open 
windows, avoiding smoke and drink, etc. Lastly, 
our holiday colonies improved greatly by changing 
for all healthy and elder boys into tent camps.

The experience of fourteen years, which followed, 
did but corroborate our conclusions just sketched. 
On the other hand, this experience showed us 
that all the beneficial results earnęd by scouting 
methods, could be much improved by adopting 
some new measures, which I shall venture to 
discuss shortly.

Amongmany advantages which distinguish School 
troops, I will mention the school doctor. Although 
but a smali proportion of those important officials 
belong as yet, in Po and, to the Scout Movement, 
our School Troops feel every where the influence 
of their health lectures, of their advices given to 

individual pupils according to the results of medical 
examinations. In cases whe e the school doctor 
is, at the same time, a scouting worker, or at 
least a warm friend of the Movement, all those 
advantages grow considerably, and enable us to 
look forward to an ideał not very far away for 
many morę favourably situated troops.

Let us observe this ideał for a while. A Troop 
or Division Doctor (picked out, if p ssible, among 
old Scouts), examines periodically all boys and 
girls physiąue. Many a failure in Troop and patrol 
managing as well as i i the individual scouting 
career of single boys and girls is due to the fact 
that a Scoutmaster is unable, as a rule, to tell, 
after his personal impression, if this or that boy 
will not handicap others, and do harm to himself, 
when placed among much healthier and stronger 
comrades. The chief atten ion of the Doctor, is 
directed, of course, owards the weak troops or 
patrols. He will constantly advise the leaders as 
to the physical side of methods employed, as to 
the amount of bodily work and rest, as to the 
care to be taken for the sake of individual boys 
and girls, His greatest triumph will be to promote, 
as freąuently as possible, boys from weak groups 
to the stron'er ones, when hardened sufficienHy 
by adeąuately gradated work and play. We must 
remember that pioneer work in this linę was 
done very soon in England, by founding separate 
Troops even for cripled boys, with varied pro- 
gramme, of their own. We need scarcely add 
that the Doctor will also supervise the transient 
ailments of even stronger boys, deciding when 
and for how long they are to be excluded from 
some exercices, that the will deliver hygiene yarns, 
treat poor scouts, and so on.

Any medical man who knows Scouting and 
appreciates it, shoula certainly consider such 
work as part of his duties of a good citizen and 
join it willingly. But how are we to get an 
adequate part of medical profession acquainted 
with scouting? I do not attempt to solve the 
difficult p oblem as a whole. All I want to say, 
regards merely an experiment m de, for this 
purpose, by one of our Universities. The Medical 
Faculty of the Poznań University has, sińce its 
foundation (1919) a chair of school hygiene and 
physical education, with an institute comprising 
all arrangements for both theoretical and practical 
studies of this subject. This enables us, not only 
to train futurę teachers of physical culture on 
really scientific lines, but to afford our medical 
students the opportunity to become competent 



school doctors, as well as medical counsellors of 
athletic clubs, and Scout Troops, for, needless 
to say, scouting forms an obligatory part of the 
programme, The institution is too young to allow 
of a thorough judgement, but we hope that it 
will form one of so much needed connecting 
links between medicine and education.

Now, the same institute helps us too to raise 
the standart of Scoutmasters training at least for 
secondary school troops, The teacher who goes 
through our one year, or three years course is at 
the same time, enabled. to pass the assistant scout- 
masters examination. Two other Universities follo- 
wed cur example, taking up scouting in their one 
year courses for masters of physical culture- Not 
all the candidates who leave such courses, it is 
true, really become scoutmasters; but many of 
tłfem wil help our troops to a better organisation 
of physical training.

Scientific physical exercices should be accsssible 
for every futurę citizen, an so, much morę, for 
every scout. It is well known to any of us that 
Scandinavian countries lead the world in this 
respect. But if our Northern brothers organise 
Swedish drill for their out of school Troops, we 
are bound to follow their example even for school 
Troops because most countries outside Scandi- 
navia, have as yet, an inadequate amount of those 
exercices in their school programme. In Poland, 
the very beginning of Scout organisation (1910) 
was due -in to great par to the generoug assi tance 
of the powerful Gim astic Union ("Sokół"). 
I shoula like to add that this experience seems 
to be instructive for all countries with old and 
well - organised Gimnastic Unions. Scout Troops 
derive, from this close touch, raising of their phy
sical standart, whereas Gymnastic Soc eties get 
morę members from the ranks of old scouts, which 
in turn, widens their scope, especially as regards 
morał training.

Constant intercourse between scout workers, 
medical men, and physical educators, will prove 
not less beneficial for the results of our Scout
masters training courses. Apart of the physical 
training proper, scout practices, and games afford 
plenty of physical exertion, which should do much 
good, but can, when in the hands of an incom- 
petent scoutmaster, sometimes cause sericus harm. 
We saw the dark side of it especially in war and 
afterwar years, when it became so difficult to get 
maturę and properly trained men to lead cur 
troops. We must, then not only take due care to 
raise the level of our ordinary training courses, 
but too, for completing the knowledge of many 
young scoutmasters, A troop Leader should know 
the right amount of muscular work, rest, high and 
Iow temperaturę, quantity and choice of nourish- 

ment suited for his boys. It means a good deal 
of physiology and hygiene. The lack of science 
can be, it is true, partly compensated by personal 
experience; but we cannot allow this experience 
to b;- got at the cost of our childrens health.

It is understood that there cannot be any 
question about physical, on morał health of the 
youth, as long as ■ we allow them to indulge in 
such poison as alcohol and tobacco. Whatever 
can be said for, or agaiist the socalled moderate 
use of the named substances by fullgrown persons, 
we must consider as a perfectly established scien- 
tifik axiom that it greatly impairs young people 
in their physical, morał, and intelectual develop- 
-ment. The great Founder of our Movement says 
about this in the scouts Bibie "Scouting for Boys”. 
"A scout does not smoke. Any boy can smoke, 
it is not such a wonderful thing to do. But a scout 
will not do it, because he is not such a fool". 
And again: "It would be simply impossible for 
a man who drinks to be a scout", These words 
are the autenthic interpretation of the 10-th Scout 
Law; "The Scout is clean in thought, word and 
deed".

The words of the Chief are so conclusive that 
it is a mere matter of form, if they did not pass 
into the Law itself. The Polish and afterwards 
other Slavonic Movement did therefore but enact 
the same principłe morę strongly, when placing 
it in their 10-th Law, and exacting abstinence 
also from young Scoutmaster , and rovers We 
stated, five years ago, in Paris, that this feature 
of our Scouting proved good, not only for the 
Movement itself, but also for the community, 
helping it to appreciate the importance of the 
struggle against alzoholism Allow me to remark 
now what was impossible in the hurried discussion 
then- that we were misunderstood, inasmuch we 
did by no means propose the same measure for 
all other countries. It does no good to Iay down- 
hard and fast rules, for . the Whole globe, neither 
in this, nor in any other case of great national 
movements. All we wanted to lay stress upoń 
this, that the Scout Mowements duty, as well 
with us as elsewhere, is to help morę strongly 
than hitherto the antialcohol and a iti- tobacco 
campaing, which slackened down, in war times, 
in many countries, Good yarns, lantern slides, 
exhibitions, etc., will be obtained easily, if we 
keep touch with the temperance Movement: Our 
watch - word should be to educate our scout so, 
that he will not light a cigarette, nor empty 
a glass, as soon as he is eighteen.

To sum up, we should, when and where pos- 
sible:

1) try to get Troop or Divisions Doctors,
2) get in touch with hygienic, gymnastic, and 



temperance institutions, or societies, which 
will give us instructors, and lecturers,

3) raise the standart of our scoutmasters by 
securing the aid of medical men, physical 
educators, etc., for their training courses, as 
well as by devising completing courses for 
young acting Troop leaders.

Well understood, all these conclusions are not 
calculated to slow down the progress of the 
Movement, Many troops did thrive, and many 

others ill thrive very well without a Troop 
doctor, a trained drill master, or a temperance 
lecturer. So we do not warn against starting, or 
leading Troops when those useful men are not 
at hand. But I think it advisable to draw the 
attention of scout workers to improvements which 
are easily attainable in many places, and will 
certainly help them to accomplish, and morę fully, 
the programme laid down by Sir Robert Baden- 
Powell.

HOBM 3AflATLlM CJlOBEHCKOr CKAyTM3MA.
Ci<ayTH3aM, jia HHje y EHrnecKoj Ono ochobjih, 

Mopao 6h 6hth ocHOBan h y cBaKoj npyroj 3eMJiH, 
na n y cjiobchckhm 3eMnaMa, jep je 3a HeroBO 
ocHUBaHe 6n.no noTpeóe h 6hjio je ycnoBa sa Hero- 
bo pa3BHHe. fla HHje Ono ochob3h npe paTa, nocne 
paTa 6h Mopao 6mth ochoboh.

HajBena spenHOCT cKayTH3Ma cacTojw ce y 
HeroBoj cnocoÓHOCTH aa ce npi-ma- 
tojih CB3K0M BpeMeHy n cbhmb cne- 
UjanHHM npHJiHKaMa, jep y ceón ca- 
HO>kho cHOBHe, TpajHe h onujTe ene- 
MeHTe.

Th ochobhh eneMeHTH Ha KojHMa 
noMHBa CKayTH.saM jecy nrpa, pynHii 
pan h npHpona.

Hrpa je CBojcTBeHa He como ne- 
TeTy, Ben HOBeKy yonniTe, pynHii 
pan je 6hthh eneMeHaT He caMo 
ęf)H3HHK0r p33BHHa Beh HCTO Tano 
H nyxoHor Kao llito je u ycJiOB 3a 
oncTaHaK u Hanpejiau HOBenier npy 
uiTBa, h Haj3an npiipona jen mo- 
panHH BacniTaM (nocMaTpaHe h no- 
3HaBaHe npnpouHHX nojaBa) h ene
MeHaT 3jipaBJia (óaBJieHe y npn- 
POJIH).

riHTaHe óynyMHOCTH CKayTH3Ma 
h to cnoBeHCKor cxayTH3Ma je He- 
roBO aKJiHTHMaTH30B3He cpenHHe y Kojoj ce pa3BHja.

CKayTHŚaM yonuie HMa He«e hhcto cnoBeHCKe 
eneMeHTe: ópaTCTBO, butclutbo, 3anpyrapcTB0 (co- 
JiHnapn3aM), naTpHapxanHOCT, nyóae npeMa 3eMJii h 
jiynHMa h HCKpeHo nauHchHCTMMHO pacnoJioweHe.

nojeaHHH jiyun a mhoto Btiuie nneje h 3ajen- 
HHHKe ycTaHOBe, 36nmKyjy Hapone. W CKayTCTa 

DR. MILOS G. POPOVIĆ — BEOGRAD.

opraHH3au,Hja ca hchhm npeiicTaBHHUHMa HMajy na 
H3pBUje Taj jien 3anaTaK 36nn>KeHa cnoBencKHX Ha- 
pona, y tojihko npe, y kojihko je nowino BpeMe h 
noTpeóa cnoBeHCKor 36.nH>xeHa, Koje y ci<opoj 6y- 
uyMHOCTH HMa na ounrpacBojy Boneny ynory y cBeTy.

Haj3an y HauiHM cnoBeHCKMM 3eMJiaMa, Koje 
cy arpapHe 3eMne, 3eMne ca npeTewHO ceocKHM 

CTaHOBHHLLlTBOM, CKayTH33M TpeÓa 
ne ce HanopenHO pa3BHja Ha ceny 
Kao h no rpanoBHMa,h na npHMH Ha 
ceóe BejiHKy ynory BacHHTana oMna- 
nHHe y ohom CMHcny, h y ohom 
oÓHMy, y kojihko je to hopohhto 
ceocKoj MJianewH noTpeÓHO.

MecTO „HHnnajaHH3Ma“ mh hmomo 
Haujy cnoBeHcny MHTonorn y, ca cbh- 
Ma napHMa HaiuHX inyMa h nona 
KOy CKayTH33M, HapOMHTO CKayTH- 
3aM Ha ceny, Tpe6a na ojkhbh h 
ocbokh h THMe ojana Ham onujTM 
cnoBeHCKH nyx.

CnoBeHCKH cKayTH3aM Mopa na 
o6pa™ HapoHHTy ua>KHy h na ct3bh 
ce6n y 3anaTaK 6op6y npOTHBy 
anKOXonH3Ma, h Ha 6op6y npoiHBy 
MHBHTapH3Ma h paTa.

Ca thm onnHKaMa HanaMO cena 
neMO HMaTH Hani cjiobchckh CKayTH- 

33M, enocoóaH na H3Rpinn jenaH BantaH 3anaTai< 
oniUTer MopanHor u KynTypHor npenoponaja h cno- 
BeHCKor 36jiH>KeHa.

Eynn cnpeMaH!

fl-p. M. T. Ho n o b hh.

Beorpan. JyrocnaBHja.
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kl3-b MCTopiM pyccKoro CKayTHHra.
PyccKie CKayTbi Be- 

nyrb CBoe Hasano cn 
BecHbi 1910 r, Korna 
Onern UBaHOBHHt 
naHTK)xOBl. 0CH0- 
Bajl-b, BT> naBJlOBCKt, 
a sarfeMn. Bt Uap- 
ckomt> Cent nepBbie 
OTpaubi PyccKnx"b 
CkayTOB-b — JOHbix-b 
Pa3BtflMHK()B'b Uwb 
we cocTaBneHa u n3- 
naHa Torna óbina nep- 
Bas pyccnan khh>kk3 
„IlaMSTKH KDHaro 
Pa3BtflHHKa“ (YcTaBi. 
HapcKocenbCKoil npy- 
WHHbl IOHblX pa3Btfl- 
anKOBTa — PyccKnx%

COL. O. PANTIUCKOFF. CKayTOBT,).
nepeBOIFŁ KHHTH 

Capa Banem, Iloyena „Scouting for Boys“ óbim, 
cntnam, no Mbicnn UMnepanopa HHKonas II, nony- 
nuBinoro 3Ty KHnry i-isn JloHnoHa ott, onHoro H31, 
npn6jn-™eHHbix kt> Heiwy nHii/b. Ilo pacnopaweHiio 
rocynapa nepBoe n3naHie khhth óbino cntnaHO 
TjiaRHblMTb UjTaÓOMT,.

3Ta KHHra luhpoko pacnocTpaHnnacb no Bceil Poc- 
CiM, Bbinep^aB-b B-b KOpOTKiH CpOICb HtCKOJlbKO H3- 
naHiH (Eepe3OBCKaro).

Hll B"b OflHOH H3"b CTpaH-b He. SblJlO CTOJlbKO Mbl- 
TapcTB"b n TpynnocTeH bt, CKayrcKOft paóorfc.

EonbinoH noMtKOd PyccKHMt CrayTaM-b óbina npy- 
raa toHaa opraHMsauin—„noTtniHb^n/, He HMtBmaa 
HHKaKoro OTHomeHia ki, tKayraMT, h óbicTpo coinen- 
uiasi co cueHbi.

HtKOTOpbie CHHTajIH CKayTOBl. CJlHIlIKOMTb JltBOti, 
npyrie cjimujkoiwb npaBOfi opraHM3au,ieil. I4t1, unpy- 
rie óbinn He npaBbi.

PyccKie cKayTbi naBann h naioTŁ B03M0>KH0CTb 
óbiTb cKayTaMH, pbipapsMH ponHofi Pocciw pyccKHMt 
ManbMHKawb Bctx'b HanpaBjieHiii, Bctxi> BtpoHcno- 
BtnaHiw.

CaMO no ceót cjiobo „HanioHanbHaa opraHH3au,in“— 
roBOpHTb 3a ceóa.

Bcntnn 3a UapCKocenbCKHMH u fleTepóyprcKHMH 
(O. 14. riaHTK)XOB'b, B. T. fiHHeBCKifi) n Mockobckh- 
mh Ci<ayTaMH (UJ. P. 3axapneHKo u B. B. (Jjoht, 
MeKKT.) CTanH nonBJiHTbca OTpnnbi CKayTOBi, no Bceil 
PocciH.

Cntnyen, OTMtHHTb, hto pyccKie CKayTbi, KOiiea- 
ho OTHionb He npennTCTBOBaiiH o6pa30BaHito opraHH- 
3auiM ci<ayT0B'b npyrnx'b HauioHanbHOCTefi.

KoHenHO h Tenepb pyccKie CKayTbi B'b H3rHaHin 
noii/KHbi nojib3OBaTbcn npaBOMt cymecTBOBaHia bo 

BCtx rocynapCTBaxi>. SToro TpeóyioTb u Haniu pbi- 
uapcKie npaBHJia OpaTCTBa h npocToM cnpaBennnBoc™.

Bn ceHTnópt 1914 rona, BCKopt nocnt oón,- 
SBjieHia BOfiHbi, O. 14. riaHTioxoBy, noóbiBaBmeMy 
nepeirb 3thmi» bt, AHrniH, TonnaHniH h npyrHX'b 
CTpaHaKia min H3yneHia CKayTCKoro ntna, ynanocb 
ynpenHTb 11 npoBecTH nepe3^ Bet HHCTaHuiH ycTaBi., 
BcepocciHcKoe OómecTBO CoatiicTBia FOHbiMi, Pa3- 
BtflMHKaM-b — PyCCKMMT, CKayTaMT,.

Ha nepBOM-b 3actnaHiH OóiijecTBa, no npennowe- 
Hiio O. 14. riaHTK)xoBa, BbiÓpam, 6bim> npenctnaTe- 
JieMi. oóiuecTBa: anMHpam, 14. 0. BocTpeM-b, bt, na- 
newHbie pyKH KOToparo oht, ycntm, nepenaTb CBoe 
nlTHuie nepe,m> OT'bt3noMT> Ha (jjpoHTi,.

Bn KanecTBt HHCTpyKTOpa óbim, npHrjiameHt 
P. (iJepHOeprb.

KoniinecTBo CKayrĆKHX'b opraHH3auiil bi, bto BpeMs 
bt, Pocciw 6bi.no okojio CTa UBanuaTH, a KonwuecTBo 
CKayTOBi, paBHflJlOCb HtCKOnbKHMT, TbICHHaMT,.

npaBHJia PyccKHxi, CKayTOBi, bi, oóineMn cxo>kh 
en o6menpH3HaHHbiMH CKayTCKHMH npaBHJiaMH — 3a- 
KOHaMH.

<t>opMa cxo>KaH ci, aHrnifiCKoil, Ha jitBOMT> nnent 
neHTa HauioHaribHbm^ uBtTOBT., a 3imeirb — JiHJiia 
ci> HaoÓpajKeHieMi. cbhtoto Teoprin Bii ueHTpt.

BbicineW Harpanofl paHbrne óbuia — 3HaKi> Bojina, 
ho B"b 3tom"e rojiy npHHHTa óojrfce pyccKan SMÓ.ne- 
Ma — BtJibiH MenBtflb.

Pa3pyxa, noc-THrmaa Pocciio, BHanant He noBJiisjia 
Ha yMeHbiueHie CKayTCKHXi> OTpniiOB-b. PaóoTa inna 
nonHbiMt xonoM'b. Cn OonbiBHMt TpyaoMn h ynop- 
ctbomt, SonbLueBHKH CTpnH yHHHTOiKaTb h npecnt- 
.lOBUTb pyCCKHX-b CKayTOBK MhOTO HX'L TOMHnOLb 

■ Bb TtópbMt u MHorp- Óbino y6m o SonbineBUKaMi-i.
Ha .tort PocctH h bt, Chóhph cocToanocb bi, 1917 

rony 2 cnt.Bna, H36paBuiie O. 14 naHTioxoBa crap- 
UJHM-b PyCCKHMT Cl<ayT0M'b H BołKfleM-b PyCCKHX"b 
CKayTOBT.. npH 3T0M"b B"b CnÓHpH HOMOmHHKOMT 
Bowna PyćeKHx,b CKayTOBi, Gbin-b HsOpamo K. A. 
riepuoBb.

SaTtMTj, (nocnt repoHHecKHX'b ycHniil cnacTii 
Poccitó) 3BaKyania — Oe3npHMtpHaa bt, HCTopiH no 
BenHMHHt H StUCTBiHMTb, COnpfliKeHHblMl. C"b Heio).

TtM-b-we O. 14. naHTioxoBbiM'b ocHOBann óbinn 
3arpaHuuei1, bt. KoHCTaHTHHonont (ocTpoB-b UpHH- 
khho) nepBbiil OTpann PyccKwx,b CKayTOBK, pa3Bep- 
HyBUJHtłca noTOMi. bt, utnyio opraHH3auiio, HacnHTbi- 
BaBinyio bt> cbohxł panax'b 1000 CKayTOB-b — raapn 
6ynymux'b ĆKayTCKHXrb OTpanoBi. bt, Poccin.

CKayTbi Bctx'b CTpaHT., a bt, ocoóchhocth cnaBAH- 
ckhxt> CTpann, naBtpHoe 6nw3K0 kt> cepnuy npHHu- 
Maiorb MbiTapcTBa pyccKnx-b moneil 3a-rpaHHuefi 11 
HanpHHfeHHbia ycwnia ManbWKOB-b- crayTOBn hu npw 
KaKnx"b o6cToaTenbCTBax'b He TepnTb npwcyTCTBia 
ayxa, HcnonHHTb cboH cKayTCKiil nonm.
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DR. V. GIRSA
Ministre Plenipotentiaire de^Republigue 1̂

Tchecoslovaque,

Rad poużinam teto prileżitosti, 
abych zduraznie vyznam skautingu 
pro vychovu a zdatnost ludovcich 
pokoleń slavanskych narodu. Vytrva- 
lost, drużnost, kazen —cile skautske 
vychovy, json vlastnosti które nam 
Slovanum nadjine json potrebny. Prąl 
bych si, aby skauti ceskoslovensti 
v techto vlastnostech byli v prvych 
radach skautu Slovanskych.

DR. V. GIRSfl
poseł Czechosłowacji w Polsce.

BRONISLA VA HERBENOVA.

CO OCEKAVAME OD CESKOSLOVENSKEHO DIVCIHO 
SKAUTINGU.

Od onoho dne, kdy pred peti roky była jsem 
povolana z cista jasna naśimi junaćkami za pred- 
sedkyni Divćich odboru pri Svazu skautu RCS, 
citfrn hłubokou seriosnost i oduvodnenost myślenky 
skautske a celeho tohoto hnuti svetoveho. Civi- 
lisace a kultura denervuji lidstvo, proto hleda 
oprośteni a pribliźuje se zase prirode.

Z podatku kładła jsem si nekdy otazku, ujme-łi 
se tento anglosasky roub na nasi slovanske lipę 
a ponese-li ovoce prospeśne narodu. Cim dele 
s naśimi bratry skauty pracuji, tim vice se pre- 
śvedćuji, jak zbytećne były a jsou jakekoliv obavy 
pred „cizactvim skautingu". Nas skauting vyvine 
se jiste ve slo v ansky skauting, nebot odliśna, 
silna duśe slovanska doda mu svuj vlastni raz, asi 
prave tak jako spracovali jsme si puvodni turner- 
stvi na velkolepou myślenku sokolskou. Ostatne 
i sir Baden-Powell vyslovil na svetove konferenci 
divćiho skautingu v Cambridge r, 1922 tato jasna 
slova: „Nechtejme ze skautingu delat jednotne 
hnuti. Skauting si musi vśude zachovat svuj n a- 
rodni r a z".

A je jisto, źe tento narodni raz u narodu inteł- 
ligentnich prodere se sam na povrch. Pri nasich 
jubilejnich slavnostech v lete 1922 wyslovovali se 
ćetni hoste nasi z ciziny pochwalne o s v e r a z u 
naśeho skautingu, a s tymż presvedćenim vratily 
se i naśe skautske zastupkyne z konference cam- 
bridgeske a za svetoveho kongresu pariźskeho. 
Bystra sva pozorovani naśe skautky vyloźily po- 
drobne v naśi Prirućce d i v ć i h o skautingu. 
Każdy naród snad doda vśeobecnemu systemu 
skautingu sveho ducha — tot prirozeno.

My ćeskoslovenske źeny chapeme se rady każ- 
deho prostredku, jenź by posilovał nas dorost 

narodni a ćinil jej telesne i duśevne oddolnym' 
Jaci budou priśti republikani, takova budę i ćesko- 
slovenska republika, jeji osud leźi v rukou priśtich 
pokoleni. Naś vehlasny president republiky Dr. T. 
G. Masaryk reki nam pri skautskem hołdu, źe 
skautska vychova je dobra vychova republikańska. 
Chlapecky i divći skauting ćesky zapsal si tato 
slova zlatym pismem v srdce i mysi.

Veśkera snaha naśe v divćich oddilech nese se 
za cilem vychovati z ćeskoslovenskych junaćek 
zdrave, telesne i duśevne silne żony, pracovnice 
a budouci vychovatelky a matky naroda. Dnes, 
kdy źena u nas postavena je muźi na roven ve 
vetśine odvetvi verejneho źivota, je ji zejmena 
treba vetsi siły fysicke i mravni. A tu je skauting 
skutećne mostem preklenujicim vćerejsek s dneś- 
kem;

Naśe byvala dobra skautka budę doufame — 
v źivote svedomitou a neomrzelou pracovnici, 

Adidnou, obetavou pomocnic! vśech trpicich, a do- 
brou, oddanou kolegyni, źenou verejne ćinnou 
ćistyma rukama a neuplatnym rozumem a citem. 
Nebot od detstvi ućila se ctiti a povznaśeti vśedni 
prąci (v tabore i klubovne), nekdy tak unavnou 
a zdanlive naplano do hluchoty vyznivajici; ućila 
se byt vźdy pripravena pomahat trpicimu bliźnimu, 
at prvni pomoci, nebo ośetfovanim kojencu a ne- 
mocnych, nebo spolupraci v utulcich deti opuśte- 

; nych; ućila se presnym plnenim skautskeho zakona 
byti prisnym soudcem vlastnich skutku, je sama 
svym vu^cem a naleza tak smysl źivota.

Doufame, źe ćeskoslovenska skautka zvlaśte po 
boku bratra skauta povznese svymi od detstvi 
vźitymi zasadami i uroveń rodinneho źivota; vime 
jiź dnes, źe kde je v rodine jedna skautka nebo 
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dokonce i jeden skaut, prestava matka byti sluźkou 
rodiny a najata służka citi se svobodnejśim Worem. 
Ejhle, oboji dotyka se socialniho problemu!

Nemluvim o tom, jak my, ćeskoslovenske junaćky, 
svuj vlastni, ćesky skauting provadime. Vźdyt za- 

kladna nas vśech je skauting americko-anglicky 
Naznaćuji proste idealnimi vyslednicemi, co od 
divćiho skautingu źadame, kam bychom rady do- 
spely, Na kołik se nam to podarilo, povime si aż o de- 
sitiletem jubileu „Slovanskeho skautskeho svazu“.

’AN NOVAK (Praha).

CO CHCEME OD SKAUTINGU.
Vudći idea skautingu ćeskoslovenskeho.

Uźasna prubojnost skautskeho hnuti nuti pre- 
myśleti kde koho a ukazuje zavaźnou ovpravdovost 
a skutećnou ovpravnenost teto myślenky.

Je mało ideji, ktere by naśly tak źivelneho roz- 
śireni, jako prave skauting. On uchvacuje mladeż 
i dospele a svadi dohromady spolećnost milio- 
novou hochu, devćat, muźu, żen.

Co ve skautingu hledame, co po nem zadame? 
Nutno je, abychom jasne meli na vedomi ućel 
a cii tohoto hnuti a byli si jisti, kam nas vede.

Jest jeho podstatou militarismus ? Nikdy! R. Ba- 
den-Powell reki to jasne: „Ućelem hnuti je vychova 
dobreho obćana a pro tuto prićinu było rozhod- 
nuto, źe vojensky vycvik je pro mladeż naprosto 
zbytećny".

Je snad jeho cilem imperialismus? Opet chybna 
domnenka! Ma-li byt zakładem svetoveho bratrstvi 
a većneho miru, jak by mohl pestovati imperialis
mus, ktery proklamuje moc nad pravem, kde silny 
ovlada slabśiho, kde narody „panu" ćini si pod- 
noźim narody „sluhu"? Skauting je pouze pro ty, 
kdo chteji a dovedou byti „rovni mezi rovnymi".

Je skauting vyrazem urćite politicke strany? 
Rovneź nikoli! Kde snad v poblouzneni se tak 
stało, tam je skauting sluźkou sobeckych zajmu 
jednotlivcu a zakladni jeho rys-bratrstvi-je setren 
uplne.

Coź trida spolećenska, naboźensWi, rasa? Nic 
z techto nesmi skauting delit. Mam-li bratru skautu 
podat v pfatelsWi ruku, nesmim se nejprve ptat 
po jeho tridni prisluśnosti naboźenskem vyznani, 
rasovem puvodu. Hledam jen ćloveka, ryziho, 
ćisteho, prosteho ćloveka s dusi jako je ma, s touźe 
laskou k ćlovećenstvu a vesmiru, s touźe ochotou 
pomoci kde komu, s touźe sebeobetovnosti — a je-li 
takovy, pak je skaut a muj bratr.

Je snad skauting internacionalni ? Je a neni! 
Internacionalni je v tom smyslu, źe je pro kaźdeho 
dobreho ćloveka, źe jeho ramec ideovy je tak 
śiroky, aby tam każdy nalezl s dostatek mista. 
Ale neni internacionalni tak, aby zavrhoval na- 
rodnost, potlaćoval narodni citeni. On naopak tyto 

prirozene projevy hdskeho pudu vyzdvihuje a ve 
slibu zavazuje kaźdeho ćlena sveho k ućinne lasce 
k vlasti.

A neni rozporu mezi timto skautskym interna- 
cionalismem a nacionalizmem? Neni! Jak mam 
rad svou vlast a svuj naród, tak mohu dobre sna- 
śeti se se sousedem i jine narodnosti, jsme-li oba 
ovladani myślenkou vzajemneho bratrstvi. Jen ten, 
kdo umyślne teźi z roześtvavani narodu, ras a tr id, 
jen ten vystavuje iuto protivu a krouti hlavou 
nad tim, jak mohou se snaśeti, ba radi miti oni, 
kdoź jsou souperi na pali hospodarskem, jazyko- 
vem, diplomatickem a pod. Skauting pracuje sub 
specie aeternitatis a prirozene neni dnes u końce 
sveho snaźeni. Snad jeśte nekolik generaci pujde 
cestou, jim vyknutou, ale hlavni a podstatne je, 
źe svou cestu naśel, źe po ni jde a ma pevnou, 
nezlomou vuli po ni i k ciii dojiti. Pracuje pro 
budouci, aby ne-li uź my, toź aspoń oni dośli 
„kralovstvi boźiho na żerni".

Tolik o skautingu po vnejśi strance.
Vnitrne je nam skauting osvobozenim a obno- 

venim mladi. Je to vychovne spolećenstvi, ktere 
vśak nesmi byt srovnavano s nejakym metodicko- 
didaktickym vychovnym systemem. Je to sytesa 
ruznych proudu a smeru, je to symbol jisteho 
celku, projevujiciho se skutećnosti, skutky, skutky 
a prąci. Je to spiśe dilo umelecke, ne vśak sloźene 
z navzajem poutajicich se poznatku, ale ze soućasne 
pusobicich faktoru, ktere Wori tento duchovy or- 
ganismus, novy ten typ duśevniho spolećenstvi 
źivota vyvozeneho z jedineho citu — bratrstvi.

Je to nova vlastni kultura mladi. Mladeż doma, 
ve śkole zridka prichazi ke svym pravum, to je 
k rozvoji sve nejvlastnejśi bytosti. Naś verejny 
źivot, naśe spolecenske sloźeni aź dosud nemelo 
pro mladi mista, było jak Dr. Wyneken pekne 
oznaćuje „jugendlos".

Z tohoto pocitu vyrostl svepomocny ćin mladeźe. 
Svepomoc ta zprvu dobyła si volnosti pohybu 
a pobytu (vychazky a tabory), ktere ji dovolovaly 
vyźiti se nezavisle na domove a śkole po sve vuli.



Povlovne wśak snaźeni mladeźe dostało urćity 
smer, jeji źivot urćite formy, jeji myśleni urćity 
obsah.

Tak obratilo se hnuti skautske v jisty druh hnuti 
narodniho, ve svaz mladeźe, kterji touźi organiso- 
vati vice nebo mene cely źivot mladych lidi vedle 
domova a śkoly.

Cely źivot — neni to mineno vnejśkove, ale pre- 
vaźne vnitrne. Tento svazek snaźl se dati mladeźi 
i smer vkusu, ktery by ovladal jeji źivot, stvoril ii 
styl noveho źivota.

Skauting znamena utek mladi z kultury dneśka, 
ktera je mrzaći, do prirody a do minulosti, ćehoź 
vyrazem je romanticky rys tohoto hnuti.

Skauting zrodil se z bidy mladistveho źiti. Je 
reakci źivota proti faleśnym vlivum spolećnosti 
na dusi i telo. On chce byti sluźebnikem źivota, 
ne jeho zhoubcem, a duśevni hodnoty jsou mu 
wyznamnym obohacenim a zkraślenim źivota.

Tolik s hlediska mladeźe. S hlediska dospelych 
stavi se skauting do sluźeb ducha, chce produśev- 
niti źivot v novem smyslu, ućiniti jej schopnym, 
aby plne pusobił na charakter jednotlivce. Dospeli 
vidive skautingu śkolu, śkolu vśak takovou, ktera je 
v odporu proti diletanskym, pravou podstatu a by- 
tost śkoly nechapajicim reformam. Z premyśleni 

jednotlivcu vyślo skautske hnuti, z vule a touhy 
po novych svazcich forem a zakonu. Je to dilo 
socialni.

A toto od neho chceme!
Aby jako swobodny utvar socialni, vychovaval 

svobodne lidi. Aby jako souhrn duchovnich hodnot 
produśevńoval vśechen źivot mladeźe.

V teto lidske svobode a v tomto zduchovneni 
vśeho źivota chceme dat vyrust sve mladeźi po 
jeji vuli.

Neni tu vśak jakaś neshoda vule mladeźe a snahy 
dospelych? Abych upokojil pochybovaće, povim 
malou prihodu z źivota ućedniku Kon-fu-tseovych.

Kung ptal se Dsi-Lu, co nejvice miłuje. „Svuj 
dlouhy meć“, była odpoved. Kung odvetil, źe 
kdyby ke sve schopnosti prićinil jeśte vysledky 
studia, velmi by se zdokonalil. „K ćemu mi muźe 
byti ućeni?“ ptal se Dsi-Lu; „hled tam ten bambus, 
je primy, nikdy se neohnul. Uriznu-li jej, mohu 
jim protknouti kuźi nosorożce".—„Ano, kdyby vśak 
byl opatren ocelovym krytem, zda by nevnikl hl 
ubeji?" Na to ukłonił se Dsi-Lu a prosił, aby byl 
prijat za żaka.

Nasada a hrod-vule mladeźe a moudrost dospe
lych.

ADAM KLECZKO WSKI.
Prof. Poznań Universitq, Poland.

ETYMOLOGJA SŁOWA HARCERZ.
Formy. Najdawniejszą formą jest może har

cerz u Erzepkiego (Glosy polskie wpisane do 
łac.-niem. słownika drukowanego w r. 1490): vel- 
lites, harczerze vel śtrączenczy, a potem 
acies s z h y k, harc, u tego samego (Słownik łac.- 
polski Bartłomieja w Bydgoszczy). Wprawdzie Glo
ger w Encyklopedji staropolskiej s. v. harce pisze 
o tem, jak 1410 pod Koronowem przed zaczęciem 
bitwy Konrad Niemczyć, Ślązak, wyjechał na harc 
z szyków krzyżackich, ale nie podaje źródła i tekstu. 
Taksamo wspomina Jana Tarnowskiego pod Orszą, 
Stanisława Stednickiego pod Gdańskiem za Ste
fana Batorego, Kaspra Lipskiego pod Cecorą... 
Wedle niego wśród dworzan wojskowych znajdu
jemy u królów polskich oddzielny zastęp rycerzy 
konnych, zwanych harcerzami; na dworze Bato
rego wymienia 2, na dworze Zygmunta III 35 
w r. 1590.

Linde podaje formy od połowy 16 w. przez 17 
i 18 w,, ale nie chronologicznie i nie można z nich 
śledzić zmiany znaczenia: harc = początek bitwy

i pierwszy skok żołnierzy i kosztowanie się z kim, 
u tanka, szarmucowanie, ugon, uganianie się przed 
potyczką walną Włodek 1780, Stryjkowski, Bir- 
kowski Syn koronny 1613, Teatr, Paszkowski Cho
rągiew Sauromacka 1621, Górnicki Dworz., Moni
tor 1764 — 84, Bazylik Historja 1567, Bartodziński 
Łukasz 1691; harc Tąszkowski Dzieje, Górnicki 
Dworz., Hippika; harc = junak Troć; harcer
stwo = Hartschierdienst Wargocki Walery Maxi- 
mus 1609; harcerz, hercerz = halabartnik 
Cnapius Thes. 1641 = der Hartschier, Leibtrabant 
(wł. arciere, fr. archier); ar c er z = satelles Joh. 
Ursinus Grammatyka, Petrycy Polityka, Kancjonał 
gdański; hercerz Smotrycki Lament; harcerski 
Bielski 1564; harcować, hercować Dudziński 
1776, P. Kochan. Orl,, Włodek, Zabawy 1769 77, 
Modrzew. Bazyl., Horacy 1773, Kniaźnin 1787, Rej 
Zw., Smotrycki Expostulacje; harcowanie Jaku
bowski Nauka artyłerji, Włodek; harcownik 
Włodek, Bardziński Trag., Mączyński 1564, (Cnpius 
Th.; harcowny Bielski 1564.
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Knapski: harc = initium vel proludium pugnae 
kosztowanie się z kim, pojedynek; harcerz = 
halabartnik; harcowanie na koniu — biega
nie, ćwiczenie konia; harcownik — provocator, 
excursor, emissarius; harcownik co harcuje 
na k o n i u = kawalkator, harcuję przed szy
kiem, harcuję sobie na koniu,

Łebiński w Militaria: arcerz sajdaczny= 
Kupido Kochowski Lyrica; harc Kochowski 
Fraszki, 1648, Kochowski Klimacteri, Wojna Cho- 
cimska, Ł, Górnicki Dzieje; harcerska służba 
1580; harcir, harcerus 1577, 1578, 1586, 1590.

Etymologje. Miklosich Etym, Wórterbuch s' 
v. harici podaje formy słów.: „nsl. harec, harc 
„Kampf", kr. h a r a c, cz. h a r c, p. harc klr. herc 
„ScharmutzeF, harćnvaty, v. garcovati ’ein’ 
Pferd tummeln’, a obok tego „ mhd harz aus 
harze, d. i. herze, h e r z u daher eig. eine interj- 
magy h a r c z, rm. harc, herceli vb. Man 
vergleicht mit Unrecht nhd. h e t z e.

'Asbóth w słowniku Gebauera wyprowadza cz. 
harc z węg. harc, a to z niem. hatz 'Hetze- 
Berneker, Slav. etym. Wórterbuch s. v. harc, 
wyprowadza formy czeskie i polskie ze śrwn. harz 
interj., skrótu z harze, herze, 'herzu!' Stąd 
też węg. harc 'Streit, Kampf, z czego pochodzą 
wyrazy południowo-słowiańskie. Żeby węg. wyraz 
pochodził z n. hatz 'Hetze' i był źródłem cz. 
harc, uważa Berneker za nieprawdopodobne. 
natomiast z cz. h a r c e r pochodzi może uwn. h a t- 
s c h i e r ..., chociaż Kluge i Weigand wyprowa
dzają to z wł. arciere 'łucznik'.

Briickner, Słownik etym. języka polskiego, tak 
pisze s. v.: harc, harcować, harcownik, 
harcerz r. 1500, „wyzywać na harc”; taksamo 
w czes.; od nas na Ruś garcowat', ('dokazywać)! 
u Serbów u Słowieńców harc, harcovati' 
o 'walczeniu'. Od niem. Hatz, Hetze. 'burda' 
(z czego nasze heca, hecować poszło), przez 
węg. harc 'walka'. Węgrzy wstawili r, jak n. p, 
w farsong z Fasching, albo w sarc 
z Schatz, a my to od nich wzięli; jest i herc.

Niewątpliwie p. harcerz, cz. st. harcier, 
n. st, hartschier stoją ze sobą w najściślej
szym związku. Wyraz niemiecki ma ustalone etymon: 
Hartschiere czy Hatschiere pl. pochodzi, 
jak wszyscy germaniści zgodnie twierdzą z wł. 
arciere 'łucznik' tak Kluge, Heyne, Paul, Hirt- 
Weigand, Seiler II2 224...; wyraz ten oznaczał od 
późnego średniowiecza gwardję przyboczną ce
sarza niemieckiego i książąt niemieckich, prze- 
dewszystkiem w Bawarji i Austrji. 'Łucznicy' (śrł. 
ar ci ar i) stanowią straż przyboczną panujących 
również w Anglji, we Francji, a przedewszystkiem 
we Włoszech, gdzie tyrani mali i uzurpatorzy pa
nowali w miastach przy ich pomocy. Do niedaw
nych czasów na dworze austrjackim istniała 

Arcieren leibgarde, naturalnie z dawnem 
przejściem znaczenia 'łuczników' w 'gwardję'. 
Jeśli przejdziemy cały łańcuch zmian znaczenio
wych od 'łucznika', 'rycerza' czy 'żołnierza', 'straż
nika z orszaku, panującego' do 'śmiałka wszczyna
jącego walkę pojedynkiem’, to zrozumiemy i de
rywat harc 'szyk' i 'pojedynek, utarczka, walka 
podjazdowa'. I p. harc ma najdawniejsze zna
czenie 'szyk, acies' (około 1490, jak podaje Erzepki), 
taksamo jak niemieckie śrwn. harsch, harst m. 
'Haufe, Schar, Kriegshaufe'.

A zatem p. harcerz, harc, harc o wać z cz. 
st. harcier, dziś harcir, harc, harcovati 
z śrwn, hartschier, artschierer (1402) 'Leib- 
trabant, ehemals zu Pferde’ harsch... 'Haufe, 
Schar, Kriegshaufe', z wł. arciere, st. arciero, 
ł. arcuarius 'łucznik'.

Polskie wyrazy należy wyprowadzić z czeskiego, 
jak tyle innych rycerskich i żołnierskich, jak ry
cerz, dank, szrank, zamek, turniej, lenno, 
man, szlachta, herb, hołd, huf, hełm, 
hetman, płatnerz, hor z, żołd, żołnierz, 
drab litunek, rabować. Natomiast wyrazy 
małoruskie i wielkoruskie pochodzą z polskiego. 
Czesko-niem. h e r z e n 'sich umhertummeln' należy 
do cz. harcovati, jak chce Jelinek (Mhd. Wór
terbuch), uwzględniając już kontekst: die Tehem 
ritten u. herczten vil ofte (u. jageten 
vi 1 dicke) vor der stat, Bóhm. Chr. 47.

O słowach węgierskich i poludniowo-słowiań- 
skich nie mogę nic powiedzieć, w każdym razie 
i tu musi się wychodzić z tego samego etymon 
Wspomnę dla „rzeczy", że niegdyś kwitnęło w Polsce 
'łucznictwo' i to do 17 w.; cis dostarczał najlep
szego materjału. A. Gloger, Encyklopedja staro
polska s. v. I dziś strzelanie z łuku wchodzi 
u nas w modę sportową, jak widać z rozmaitych 
czasopism, n. p. „Przegląd strzelecki i łuczniczy” 
Warszawa, w niem. J. Gertycha źródłowy artykuł 
„Łucznictwo poznańskie 15. i 16. stulecia", zeszyt 4, 
str, 67, 68, lub „Proporzec” Poznań, w niem. kom
pilacja z encyklopedji „Łucznicy w dawnych wie
kach" nr. 7, str. 14, 15. O łuku w starożytności 
najgruntowniejszą może pracę napisał prof, E. Bu
landa „Bogen u. Pfeil bei den Vólkern des Alter- 
tums". Abhandlungen des archaol.-epigraph. Semi- 
nars der Uniwersitat Wien. 1913.



STANISŁA W SEDLA CZEK.

KSZTAŁCENIE STARSZYZNY W ZWIĄZKU 
HARCERSTWA POLSKIEGO.

Musimy rozpocząć od krótkiego wstępu, wyjaś
niającego sprawę stopni instruktorów harcerskich 
w Polsce. Istnieją trzy stopnie starszyzny, ana
logiczne do stopni organizacyjnych młodzieży. Te 
stopni^ są: podharcmistrz, harcmistrz i harcmistrz 
Rzpl.; mają one na celu pobudzanie kierowników 
młodzieży do pracy nad coraz głębszem ujmowa
niem zasad harcerstwa i coraz lepszem opano
wywaniem metodyki i techniki, a nadto wytwo
rzenie hierarchji starszyzny, opartej o wyrobienie 
moralne, metodyczne i techniczne.

Harcerz kończąc lat 18 może być przyjęty do 
grona starszyzny harcerskiej jako kandydat na 
harcmistrza — podharcmistrz. Musi w tym celu 
wykazać się pewnym okresem służby harcerskiej, 
częściowo przynajmniej na stanowisku wychowaw- 
czem, zastępowego lub przybocznego, oraz odbyć 
próbę podharcmistrza. Próba obejmuje wiadomości 
o Polsce, technikę w zakresie czterech stopni 
młodzieży, umiejętność kierowania drużyną na 
zbiórkach i zebraniach, znajomość podręczników, 
najważniejsze wiadomości z historji skautingu i har
cerstwa oraz organizacji Związku Harcerstwa.

Właściwe stopnie starszyzny, dające prawo 
udziału w Zjeździe Walnym, istnieją dwa: h-rc- 
mistrz i harcmistrz Rzpl. Próbę harcmistrza od
bywać może tylko osoba pełnoletnia. Ta próba 
ma za zadanie stwierdzić, czy kandydat odpowiada 
wymaganiom stawianym starszyźnie, pod względem 
należytego zrozumienia i realizowania w życiu 
ideologji harcerskiej, a w praktyce wychowaw
czej — metodyki harcerskiej. Harcmistrz powi
nien już mieć obraną jakąś specjalność harcerską, 
którą może też być odpowiednia specjalność za
wodowa danego kandydata. Z zakresu teorji har
cerstwa przy próbie wymaga się krytycznego 
ujmowania zagadnień, wykazania się podstawo- 
wemi wiadomościami z zakresu psychologji i peda
gogiki. W dziedzinie historji harcerstwa chodzi 
o zrozumienie jego genezy na tle genezy skautingu 
i na tle wiadomości o organizacjach pokrewnych 
przedharcerskich w Polsce, Wymaga się także 
przedstawienia krótkiej pracy pisanej.

Stopień starszyzny najwyższy, harcmistrza Rzpl' 
może osiągnąć samodzielny, twórczy, wypróbowany 
instruktor harcerski, umiejący nietylko wychowywać 
młodzież, ale i kształcić harcmistrzów, stąd w har
cerstwie żeńskiem, mającem analogiczne stopnie, 
określa się harcmistrzynię jako „instruktorkę instru
ktorek", Przed mianowaniem musi kandydat na har
cmistrza Rzpl. dać dowód kultury wychowawczej 
przez dłuższą owocną pracę na samodzielnem, wyż- 
szem stanowisku organizacyjnem. Specjalność swą 

instruktorską winien dokładnie opanować i wykazać 
w jej dziedzinie pewien własny dorobek.

Tu jeszcze wspomnieć należy, że wmiarę roz
woju ruchu wilcząt (wolf cubs) i „wędrowców" 
(rovers) zarysowuje się potrzeba specjalizacji 
harcmistrzów w przystosowaniu do typu drużyn. 
Rozwiązuje się to zagadnienie obecnie przez zwra
canie uwagi na kursach i przy próbach na typ 
drużyny w jakiej dany instruktor pracuje. Prze
widzieć jednak trzeba konieczność organizowania 
specjalnych kursów dla instruktorów wilcząt i wę
drowców.

Kształcenie instruktorów musi uwzględnić zasad
nicze możliwości pozys i ania starszyzny: 1) z po
śród wychowanków drużyn harcerskich 2) z po
śród ludzi dorosłych, nie znających harcerstwa 
z własnych przeżyć, a zamierzających się oddać 
pracy z młodzieżą. Jeżeli założymy jednakową 
wartość moralną i jednakowe przejęcie się ideą 
harcerstwa, to pierwszy rodzaj „materjału ludz
kiego" ma nad drugim przewagę w większym stop
niu opanowania techniki skautowej, drugi nad 
pierwszym w większem wyrobieniu życiowem, 
doświadczeniu, czasem u nauczycieli — w specjal- 
nem przygotowaniu wychowawczem. Na razie 
może jeszcze nie dostatecznie wyróżniono ten ma- 
terjał przy organizowaniu obozów, jakkolwiek już 
nieraz urządza się specjalne kursy instruktorskie 
dla ludzi, który jako dorośli wstępują do harcer
stwa, zwłacza kursy nauczycielskie, a w ostatnich 
czasach także kapelańskie.

Właściwie normalne zajęcie w drużynie dobrze 
prowadzonej, już są przygotowaniem do służby 
starszyzny. Kto miał sposobność obserwować 
w jak wysokim stopniu indywidualność drużyno
wego odbija się na chłopcach, ten łatwo zrozumie, 
że dobry drużynowy bez jakichś szczególnych 
zabiegów wychowuje harcmistrzów. Zwłaszcza 
zastępowi (patrol leaders) mają dobre warunki 
wyrobienia się na wychowawców i przywódców.

Specjalnie wciąga się do pracy instruktorskiej 
-młodzież starszą przez powierzanie jej prowadze
nia w drużynie różnych zajęć, pod kierunkiem 
drużynowego lub przybocznego. Istnieje nawet 
osobny stopień harcerski „instruktorów spraw
ności", dostępny dla młodzieży od lat 17.

Na tem wszystkiem oczywiście poprzestać nie 
można, potrzebne są osobne kursy starszyzny, 
także i dla tych instruktorów, którzy z drużyn 
wchodzą do starszyzny.

Kształcenie podharcmistrzów, a więc instrukto 
rów najniższego stopnia, a właściwie kandydatów 
na instruktorów, jest jednem z najważniejszych 



zadań komendantów chor, (county commissioner). 
W tym celu organizują oni obozy instruktorskie, 
czasem poprzedzone kursami teoretycznemi, przez 
korespondencję. Komendanci Chorągwi organizują 
także kursy — obozy niższego typu d a kierowni
ków drużyn, przybocznych, zastępowych. Ubiegłej 
zimy i wiosny powtórzyła Główna Kwatera już 
kiedyś robioną próbę kursu podharcmistrza poza 
obozem, w mieście, tylko z wycieczkami. Dało to 
dosyć dobre wyniki, chociaż oczywiście takiego 
kursu pod względem wartości nieda się porów ać 
z obozem, na którym komendant i jego pomocnicy 
mają uczestników pod swoim wpływem przez cały 
czas, w warunkach życia gromadzkiego, wśród 
przyrody, specjalnie dodatnio oddziaływających, 
Kształcenie harcmistrzów jest obowiązkiem Głów
nej Kwatery. Odbywa się ono 1) przez teore
tyczny kurs korespondencyjny, którego zadaniem 
jest wskazanie literatury, pomoc w zaznajomieniu 
się z nią i sprawdzenie oczytania, nawiązanie kon
taktu między instruktorem a Główną Kwaterą. 
2) przez obozy związkowe.

Podkreślić tu jednak należy pracę osobistą kan
dydata na harcmistrza, nietylko w dziedzinie teorji 
harcerstwa, ale i w zakresie metodyki i techniki. 
Własna praca w drużynie, w gronie starszyzny 
danego środowiska musi być podstawą przygo
towania instruktorskiego.

O ile kurs podharcmistrzów powinien dać prze- 
dewszystkiem uzupełnienie wyszkolenia technicz
nego i metodycznego, o tyle najważniejszem zada
niem obozu Związkowego na harcmistrzów jest ze
spolenie starszyzny harcerskiej, wyrosłej na grun
cie różnych środowisk, z różnych nieraz sfer 
społecznych. Z tego materjału dosyć różnorodnego 
ma obóz wytworzyć braterską gromadę, rozumie
jącą się wzajemnie i w zasadniczych poglądach 
jednolitą. Na dalszym planie jest pogłąbienie me
todyki, a także uzupełnienie wykształcenia tech
nicznego nowym materjałem, zwłaszcza wzboga- 
cenienie zapasu gier, niezbędnego d'a każdego 
instruktora.

Jest zatem obóz Związkowy przedewszystkiem 
zwyczajnym, ale wzorowym obozem harcerskim, 
obozem „dżentelmenów", gdzie wszystko, co jest, 
powinno być „pierwszej klasy". Udaje się to 
naturalnie osiągnąć tylko w pewnym stopniu, który 
głównie zależy od ciągłości pracy kierownictwa 
z roku na rok i od zespołu uczestników.

Hasłem obozu jest „jak sobie pościelisz, tak się 
wyśpisz - jak zgotujesz, tak zjesz". Chodzi nie 
o „napychanie" uczestników przez kierownictwo 
wiadomościami, ani nie o trenowanie ich w tech
nice skautowej, ile o wydobycie z każdego kan
dydata na harcmistrza maximum inicjatywy, współ
pracy, wydobycie na ogólny pożytek obozu — 
i Związku doświadczeń każdej jednostki. Uczą 

się wzajemnie wszyscy — kierownictwo również 
wiele zyskuje.

Uczestnicy prowadzą wzorowe zbiórki, których 
przedmiotem jest jakiś fragment techniki skautowej— 
potem omawia się te zbiórki krytycznie. Uczest
nicy prowadzą pogadanki z dyskusją na różne te
maty, poznając w ten sposób i uzgodniając swe 
poglądy. Dzienniczki, w których notuje się prze
bieg zajęć i streszczenia pogadanek, nasuwające 
się myśli, zagadnienia, tematy do opracowania; 
szkicuje co warte pamięci, ciekawe lub wesołe; 
zapisuje słowa pieśni — dzienniczki te są nieod
łączną częścią pracy w obozie. Zycie obozowe 
staje się codzień wygodniejszem — obóz z dnia 
na dzień piękniejszym. Codzień zapytuje druży
nowy „co u was dziś przybyło" — i przybywa 
codzień to stół, to ławka, to lichtarz, to wieszak 
na rzeczy — czy inny jakiś przedmiot wygody, czy 
estetyki obozowej.

Kursy niższe urządziło w r. 1926 10 Chorą
gwi z 374 uczestnikami, z przeszło 11000 harce- 
rzodni (harcerzodzień oznacza, że jeden harcerz 
spędził jeden dzień w obozie). Obozy niższego 
typu, t. zw. dla drużynowych i przybocznych,
8 Chorągwi z. 253 uczestnikami, a 6500 harcerzodni.

W roku 1927 było kursów — obozów starszyzny
9 urządzonych przez 8 Chorągwi, kursów druży
nowych i przybocznych 15 urządzonych przez 
14 Chorągwi. Nadto były 2 kursy związkowe i 1 
kurs instruktorów wychowania fizycznego, oraz 
kurs morski, pływania, wiosłowania i żeglowania, 
na Helu.

Zamierza się w przyszłości urządzać w obozach, 
z zachowaniem pełnego trybu życia obozowego, 
kursy specjalne techniczne, np. sygnalizacji, tere
noznawstwa, a nawet... sprawności artystycznych.

Ogromnie by się rozwinęła nasza praca kształ
cenia instruktorów, gdybyśmy wzorem Anglji, 
Ameryki, Kanady, Węgier i organizacyj skauto
wych innych krajów dorobili się własnego stałego 
ośrodka kursów instruktorskich. Zabiega o to 
Główna Kwatera.



OLGIERD GRZYMAŁO WSKI.

SCOUTING AND THE ANTIALCOHOL CAMPAIGN.
Paper read before XVIII Internation. Antialcohol. Conference Tartu Estonia 1926.

It would be simply impossible for a man who 
drinks to be a scout says the Chief Scout 
Baden Powell in his classical work „Scouting for 
Boys". This idea of the genial founder of the 
scouting movement is confirmed in the last book of 
the Generał Baden Poweil for youth „Rovering 
to Success", the same thought is repeated as by 
orał propaganda and journals for scouts in the 
whole world.

Morę than two millions of youth in different 
countries and nations thanks to the scouting are 
growing up with the understandiug of the harm 
produced by alcohol and of the real usefullness 
of to tal or partial abstinency.

The International Scout Office in London, (at 
the head of which stands Mr. Hubert Martin, who 
for his inexhaustible activity in the work for 
International Scouting deserves the highest esteem) 
madę in the year 1925 an inquiry among the 
various scout organisations on the use of alcohol, 
and to 42 ąuestionaries received 29 answers. The 
absolute prohibition of the use of both alcohol 
and tobacco is binding in 7 Boys scouts associa- 
tions: Estonia, Latvia, Lithuania, Duchy of Lu- 
xemburg (of alcohol only), Poland, Spain (mode- 
rate use of alcohol in case of the Boys scouts 
parents reąuesting it) Boys Scouts Association 
Kingdom of Serbs, Croats and Slovens.

Absolute prohibition of using alcohol and tobacco 
when wearing uniform was introduced by the 
Boys Scouts of Belgium, however, not prohibiting 
them in any other circumstances. Catholic Boys 
scouts association in Brazil, Det Danske Spejder- 
korps, Federation Nationale des Eclaireurs du Lu- 
xemburg, Norwey, Sweden, Switzerland, Hungary 
(10 associations).

The following associations have u .written rule 
prohibiting drinking and smoking in public places: 
Danish Y. M. C. A. Scouts, France (all three 
associations) Holland (5 associations).

No strict regulations are existing for the use 
of alcohol and tobacco amongst the Boys Scouts 
of the United State of America, Austria, England, 
Greece, Giovani Esplorat ri Italiani (now dissolved), 
Portugal, Siam (7 associations), newertheless the 
alcohol is being combated above all by means of 
positive methods in suggesting sound entertain- 
męnts, as well as by developping disgust for 
drinking and smoking as bad habits of narrow 
minded md weak people. It is remarked in those 
organisations., as Baden - Powell writes, that men 
of character as well, as nations need no formal 
prohibition, the strong will being the best restraint.

This statement does not seem at all justified and 
the Polish scouting should be alłowed greater 
conseąuence in this matter.

These are therefore the different methods of 
eradication of alcoholism through the Scouting 
movement. The principle of the campaign against 
alcoholism is everywhere accepted although this 
is not always mentioned in the regulations of 
Scouts or anisation. For instance the Boys Scouts 
of America, one of the most numerous organisations 
of the world which counts seven hundred thousand, 
scouts, has not introduced absolute abstinence in 
its regulations.

However, in this organisations the evil of alcohol 
is srongly emphasized and the alcohol is represen- 
ted as the greatest ennemy of humanity:

"I am the greatest criminal in history,
"I have killed morę men than have fallen in all 

the wars of the world,
”Lhave transformed many ambitious youths in 

hopeless parasites" so forth follpws the confessies 
of the personified alcohol in the official Handbook 
for scoutmasters.

Polish Scouting not only introduced absolute 
abstinence of alcohol and tobacco but placed so 
high this principle that has acknowledged it as 
a part of its Law. The tenth paragraph of this 
Law reads: "The scout is pure in speach, thoughts, 
and actions; he doesn't drink alcohol neither does 
he smoke.“

This question has been settled at the very 
beginning of our scoutiag movement, i. e. already 
on the 15th of November 1911 The Natio- 
nal Headquarter has issued an order stating 
that a scout can’t ever, neither when training nor 
off training, smoke cigarettes as well as drink 
alcohol. Any scout not observing these rules must 
be excluded from the organisation. The lst Meeting 
of the scoutmasters and assist. scoutm. in March 1912 
has confirmed the above opinion of the Head- 
quarter in a resolution ordering that all scout
masters and patrol leaders and i > generał all 
higher grades should strictly observe abstinence. 
Many a time afterwards, scouting authorities and 
meetings have concerned themselves with this 
matter, amongst others, the II Conference of the 
scoutmaster held in Lodź in 1925. on the joint 
session of girls and boys scouts, it has been 
unanimously resolved upon the necessity of an 
absolute observance of art. 10 of the Scout Law 
as well as upon the necessity of furthering and 
supporting any social initiative aiming at the ex- 
tending in the Polish community the abstinence 



principles, accepted by the Scout Law. The said 
principle is so strictly observed in Pol. Scouting 
that it is forbidden to serve alcoholic drinks even 
at receptions, shows and assemblies organised by 
sections of the Polish Boy and Girl Scouts 
Union consisting of cooperating membęrs of the 
Polish Scouts Associations being themselves no 
scouts. On excursions, parties as well as on any 
other similar occassions arranged by scouting 
institutions, the abstinence rule binds all P. S, A. 
members both these of scouting troops and of 
friendly organisations.

The Scouting Association has given public notice 
of opinion concerning as to the anti-alcohoJic 
action carried on
beyond its proper 
scope by resolution 
of the National Comi- 
tee passe din Novem- 
ber 1920 The Natio
nal Committee wel- 
comes the adoption 
by the Parliament of 
the Act respecting 
the limitations with 
regard to the sale 
of alcoholic drinks: 
further sees it in the 
said law as a very 

RUSSIAN scouts a guides in warsaw.
salutary social re
form laying the ba-
ses for a better 
understanding by the community of the education 
of the young generation. The third Generał Scouts
Congress of 1923 has voted in the same matter the 
following resolution: "Considering the regenerating 
importance of anti-alcoholic campaign, the III 
Generał Meeting of the Polish Scouting Association 
joins in the protest of the organisations and insti
tutions against the curtailing and limiting the 
antialcoholic law; it appeals also to all the 
P. S, A. members to support the efforts of the Anti
alcoholic Leaguę.

The obligation of abstinence is strictly imposed 
upon all scouts independently of their age. Per- 
sons who don't conform themselves to those 
rules cannot be Scouts and have no right to 
Scouts Badges and decorations but can only be 

friends-members of the Polish Scouting Assoc. in 
the character of friends, The Polish Scouting 
campaign with alcoholism follows the historical 
traditions of some of the national heroes, King 
Jagiełło, the Lithuanian Grand Prince Witold, the 
hetman Tarnowski (commander in chief) drunk 
only water.

The Polish Scouting follows the example of 
those university students who in the years of per- 
secution founded in Wilno an association named 
"Filareci", and "Filomaci”, at the head of which 
stood the greatest Polish poet Adam Mickiewicz. 
Before the European war, there existet in Tar
tu (Estonia) an association of Polish stu- 

dents named "milk-
brothers”, which 
used to dring only 
water and milk 
though in all other 
corporations d r i n - 
king was imposed by 
rules "drunkard- 
burschen". There is 
at present in War
saw a Corporation 
"Sparta” the mem
bers of which are 
actual scouts or tho
se who were scouts. 
And at their quar- 
ters no alcohol be- 
verage is offered.

To retain a boy from drinking alcohol needs 
sometimes heroical efforts. Saying this, we don't
fear to exagerate. For instance, is it not very 
hard to refuse to drink when a boy-scout assists 
at the wedding of a sister, or the birth day of 
his father and hears such words "if you don't 
want to drink at my health so you don’t wish my 
good". One needs a real strong will to resist the 
temptation. But on the other hand such situation 
as above pointed out, formes the characters; and 
attracts the attention of the people to alcoholic 
ąuestion, Every scout boy and girl faithfully obser- 
ving the scout rules makes morę propaganda in 
favour of abstinance than hundreds of pamphlets 
and articles published in papers,, because they con- 
firm their principles by their action.



MARJA KUNCEWICZOWA.

NIEZŁOMNE KSIĄŻĄTKA
(Syberyjskim dzieciom).

Depuis quelques annees deja le dr. Jakóbkiewicz organise sur les rives du Hel, presqu'ile polonaise, 
qui penetre profondement dans la mer Baltique, des camps „maritimes” pour ses eleves, scauts polonais 
(garęons et filles) repatries eu Pologne de la Siberie lointaine ce sont en majorite des orphelins, dout 
les parents ont disparus.

Cette jeunesse s'adonne avec joie et eutrain aux sports de la natation, du canotage et de la 
navigation, en faisant de longues excursions en mer sur leurs propres barques a voile ainsi que sur 
un yacht.

Meme les petits scouts, ages de huit ans, (les ,louventeaux”) sont en etat de nager sur une distance 
de cinąuante metres, et les plus grands, les filles connue les garęons, parcourent a la nage sous patrique 
cing kilometrs et meme davantage. A la dure ecole de la vie marinę, le dr. Jakóbkiewicz oppose 
l'exercice systematique du chant, de la rythmique et organise de tres belles representations, dout le sujet 
et preferement emprunte aux chausons polonaises, et qui sout jonees avec 1'accompagnement du chant.

Elles produisent une profonde impression. M-me Kuncewicz nous doune dans la page qui suit un 
tableau de la vie de ces „Enfants de Sibierie”.

Widziałam w Gdyni gromadę niezłomnych ksią
żątek.

Dziewczynki w tęczach z samodziału i bosono- 
gie skauty.

Chodzili, bębniąc, od domu do domu, prosili ludzi 
na przedstawienie. Padał deszcz, na wieży ciśnień 
wiatraczek czynił złowrogie harce i morze drżało, 
jak skóra chorego zwierzęcia. Jednak dzieci twier
dziły, że zaraz będą tańczyć: na placyku przed 
Kaszubją spokojnie ustawiano krzesełka.

Jakoż — po kilku spazmach — słońce ukazało 
twarz jaśniejszą od uśmiechu pasjonatki; ze scho
dów tarasu zeszedł pierwszy pan w białych flane- 
lach, nieufnie zerkając ku niebu.

Otóż, zanim pan ten zdążył do końca naznaczyć 
alejkę śladami swoich podeszew — w rogu placu 
zawisły na sznurach setki kolorowych szmatek: 
małe ręce rozpinały wśród gąłęzi świadectwo wła
snej robocie. Na tle z liści zakwitły ogromne krzy
żykowe hafty — dzieło maleństw, i rozsypały się 
kurzawą barw drobne arcydziełka panien. Obok 
na stole slójd spiętrzył kanciaste wdzięki—chłopcy 
z czułością wysuwali na front sztuki co okazalsze, 
pilnie bacząc na symetrję.

Tymczasem orkiestra zasiadła w muszli; na krze
sełkach poczęli mościć się państwo w gumowych

LES MOISSONNEURS — ŻEŃCY.

LES FILEUSES — PRZĄDKI.

płaszczach. Choć słońce znowu uciekło za firankę 
i tam płakało ze złości, aż łzy leciały na piasek — 
„przedstawienie" zdawało się niewątpliwe.

Istotnie — „niezłomni" obciągnęli bluzki, i klą
skając bosemi stopami, równali szereg. Były to 
narazie niezłomne kurczęta — dzieci sześcio i sie
dmio letnie. Pan w płóciennem ubraniu zawołał 
„Danusia, ton!” — i zaraz cieniutki głos rzucił nutę, 
a dzieci tupnęły siarczyście i z nuty wyciągnęły 
melodję, jak wstążkę ze szpulki.

Małe pareczki dzieliły się i zlewały, snując na 
piasku jedną sieć — rytmicznych kroków, i drugą 
w górze—zuchowatej piosenki. Deszcz padał ciągle, 
więc publiczność pleśniała pod drzewami, podobna 
z parasoli do czarnej kolonji grzybów. Przed jej 
oczami dzieci czyniły wdzięczną powinność ze 
zrozumieniem i brawurą.

Migały w przelocie jasne i ciemne włoski, wią
zały się strofy w wesołe kokardy, i tupot nóg — 
niczem refren — wykańczał kadencję. Ani razu 
skrzydło nie zawadziło o skrzydło: syberyjskie 
ptaszki bez błędu wyhaftowały swój pląs na mo
krym piasku i w mokrem powietrzu. Pan skinął — 
pierzchły. Został ścieg trwały w sercach patrzą
cych ludzi.

Ledwie maleństwa wsiąkły w las, z pośród bu-



ków wyciekła jaskrawa struga starszych. Dzie
wczyny już rozkwitłe, chłopcy niemal dorośli. Ten 
sam przodownik podał hasło, zaczęli ćwiczyć. Panny 
wszystkie szły bose, w pasiastych spódnicach, chło
paki ubrane po harcersku. Ruchy tej gromady, 
powolność rozkazom — zupełnie były dziecinne. 
Zwłaszcza kobiece stopki dreptały tak skwapliwie, 
że myślałeś: oswojone łasiczki.

Kiedy odrobiona została gimnastyka, marynarze 
odeszli, zabierając swoje trąby, klarnety. Na estradę 
wpłynęły pomarańczowe i zielone smugi.

Tym razem zmieniła się dyrekcja: jakaś młoda 
pani szepnęła słowo, a panny rozbiegły się wkółko. 
Niektóre stanęły samotnie, inne po dwie, po trzy 
utworzyły taneczne grupy. Na dany znak ożyły 
wszystkie w nowym kształcie: nie stało już zzię
bniętych blondynek, ani brunetek z upartemi ocza
mi - prząśniczki, moniuszkowskie gracje, pilnie 
snuły nici. Wiersz zaszemrał (niczem wiejski stru
mień) rytmem bez kaprysu; podobne gołębim lot
kom, trzepotały się dłonie.

„Kręć się, kręć, wrzeciono! Prysła wątła nić”...
Z gromady wybiegła dziewczyna, jak skarcona 

sarna. („Wstydem dziewczę płonie”.,.)
Gołębice furknęły z irytacją: „wstydź się, dziew

czę, wstydź!!!"
Potem na środku estrady stanął chłopiec, wyprę

żony — rzekłbyś, krzyk, który z serca już sięga 
ku wargom.

„Wojenko, wojenko, cóżeś ty za pani?"
Tak pytają narzeczone, patrząc na ścieżkę, zahaf- 

towaną śladami podków.
Chłopiec z gestem Reytana rzucił się do stóp 

„Pani" — dziewczyny ucichły, zdjęte bożym stra
chem.

I jeszcze jakaś idyliczna scenka; i jeszcze góral
skie figlasy.

Wreszcie gędźba chóru stężała. Z lirycznej sa- 
dzawicy wybiegły krótkie, zwarte fale.

„Marsz, marsz, Dąbrowski — z ziemi włoskiej 
do Polski!"

Znowu dążą przed się uparte nogi,
„Przejdziem Wisłę, przejdziem Wartę, będziem 

Polakami” — zabrzmiało, jak zwierzenie duszy. 
Wśród ludzi — dreszcze patosu rozsypały się kłu- 
jącą ulewą. Stary pan zacisnął powieki, panie 
odwróciły głowy, jak przed silnym wiatrem i sztu
bakom drgnęły nozdrza.

„Marsz, marsz!” — kroki mężnieją, sypią się 
w przestrzeń na podobieństwo żelaznych pereł.

W głębi podjum rozwinięto sztandar; na tle 
z czerwieni zakwitła twarz sarmackiej Niki. Drobna 
zalotnica („wstydem dziewczę płonie"), żniwiarka 
i Janosikowa „kohanecka” — ta sama dzika gołąbka 
stanęła przy chorągwi. Zaś wędrowcy, którzy z tajg, 
z moskiewskich „pierieułków" i ze stepu dotarli 
już byłi na kaszubski piasek - szli ku Niej znowu 
przez sierpniowy powszedni dzień.

„Co, nam obca przemoc wzięła — mocą odbie- 
rzemy".

Nike wzniosła dłonie. Podczas, gdy rosły ręce 
dzieci wyciągnięte do ślubów na Jej palcu bły
snął pierścień. Krwawy rodzinny pierścień.

I tak stała na schyłku dnia ta chłopka z herbo
wym sygnetem, dziewczynka bez nazwiska — Nike 
niezłomnych książąt,

„Przedstawienie" dobiegło końca. Czemprędzej 
matki porwały się z krzeseł, nawołując dzieci. 
Pora była czekoladowa i biszkoptowa. Gdzieś tam 
stygły filiżanki, zaciągnięte pianą, kruszyły się na 
obrusach kruche ciasta.

Niezłomni wrócili tłumem za swój wielobarwny 
stragan. Kilkoro stanęło sprzedawać. Reszta śpiesz- 
nie rozkładała ognisko. Po chwili do manierek, 
do obłupanych kubeczków rozlewano kawę.

Redakcja Skauta Słowiańskiego 
przesyła wszystkim Czytelnikom, wszystkim Siostrom Przewodniczkom oraz 
Braciom Skautom najserdeczniejsze życzenia szczęśliwego NOWEGO ROKU.

A HAPPY NEW YEAR 1928.
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